
  
  منظمـة الصحـة العالميـة

  ٥٩/٥١ج) مسودة(   والخمسونالتاسعةجمعية الصحة العالمية 
  ٢٠٠٦مايو /  أيار٢٧  

  (Draft) A59/51  
  
  
  
  

  "ب" للجنة الثانيالتقرير 
  
  

  )دةومس(
  

  

 برئاسة الدكتور علـي جعفـر       ٢٠٠٦مايو  /  أيار ٢٦الثالثة والرابعة يوم    جلستيها  " ب"عقدت اللجنة   
  ).سيشيل(والسيد فنسنت ميريتون ) انعم(محمد 

  
وتقرر توصية جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسين باعتماد القرارات الستة المرفقـة والمقـرر                

  :بالبنود التالية من جدول الأعمالفيما يتعلق الإجرائي المرفق 
  

  مسائل الميزانية البرمجية والمسائل المالية  -١٥
  

  ٢٠٠٥-٢٠٠٤حسابات المنظمة للمدة التقرير المالي عن   ٤-١٥
  

  قرار واحد 
  

  شؤون العاملين  -١٨
  

  تعديلات على النظام الأساسي للموظفين ولائحة الموظفين  ٢-١٨
  

  قرار واحد، بصيغته المعدلة
  

  مرتبات الموظفين في الوظائف غير المحددة الدرجات والمدير العام  -
  

   لموظفي منظمة الصحة العالميةتعيين ممثلين في لجنة المعاشات التقاعدية  ٣-١٨
  

  مقرر إجرائي واحد
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التعاون داخل منظومة الأمم المتحدة ومع سائر المنظمات الحكومية الدولية، بما في ذلـك                -١٩
  عملية إصلاح الأمم المتحدة

  
  ، بعنوانقرار واحد، بصيغته المعدلة

  
    النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية-

  
  تعديلات النظام الأساسي): لجنة دستور الأغذية الدولي(هيئة الدستور الغذائي   -٢٠
  

  قرار واحد
  

حصيلة الدورة الأولى لمؤتمر الأطراف في اتفاقية منظمة الصحة العالمية الإطارية بـشأن           -٢١
  مكافحة التبغ

  
  قرار واحد، بصيغته المعدلة

  
  إرسال الوثائق: ١٤لمادة ا. النظام الداخلي لجمعية الصحة العالمية  -٢٢
  

  قرار واحد، بصيغته المعدلة
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   من جدول الأعمال٤-١٥البند 
  
  

  ٢٠٠٥-٢٠٠٤التقرير المالي عن حسابات المنظمة للمدة 
  
  

  جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسون، 
  

 كانون ٣١ - ٢٠٠٤يناير  /نون الثاني كا١ للمدة المالي والبيانات المالية المراجعة دراسة التقريربعد 
  ١، وتقرير مراجع الحسابات الخارجي إلى جمعية الصحة العالمية؛٢٠٠٥ديسمبر  /الأول

  
تحيط علماً بالتقريرين الثاني والثالث للجنة البرنامج والميزانية والإدارة التابعة للمجلس التنفيذي وإذ   

  ٢والخمسين،والمقدمين إلى جمعية الصحة العالمية التاسعة 
  

 كانون ٣١ -٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني١عن المدة للمدير العام  التقرير المالي والبيانات المالية المراجعة تقبل
  .وتقرير مراجع الحسابات الخارجي إلى جمعية الصحة العالمية، ٢٠٠٥ديسمبر  /الأول

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                      
 .١ إضافة ٥٩/٢٨ وج٥٩/٢٨الوثيقتان ج   ١
 .٥٩/٣١ وج٥٩/٢٩الوثيقتان ج   ٢
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   من جدول الأعمال٢-١٨البند 
  
  

  فين في الوظائف غير المحددة الدرجات والمدير العاممرتبات الموظ
  
  

  جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسون،  
  

إذ تحيط علماً بتوصيات المجلس التنفيذي فيما يتعلق بأجور الموظفين في الوظائف غير المحددة   
  الدرجات والمدير العام،

  
 دولاراً أمريكياً ١٦٠ ٥٧٤ـن الإقليمييـن بمبلغ  مرتبات المديرين العامين المساعديـن والمديريتحدد  -١

أو ) للمعيلين( دولاراً أمريكياً ١١٧ ٣٧٣في السنة قبل الاقتطاع الإلزامي، مما ينتج عنه مرتب صاف قدره 
  ؛)للعزاب( دولاراً أمريكياً ١٠٦ ٢٨٥

  
قتطاع الإلزامي، مما ينتج  دولاراً أمريكياً في السنة قبل الا٢١٧ ٩٤٥ مرتب المدير العام بمبلغ تحدد  -٢

  ؛)للعزاب( دولاراً أمريكياً ١٣٧ ٥٤٣أو ) للمعيلين( دولاراً أمريكياً ١٥٤ ٦٦٤عنه مرتب صاف قدره 
  
  .٢٠٠٦يناير /  كانون الثاني١ أن يبدأ نفاذ هذه التعديلات المدخلة على الأجور اعتباراً من تقرر  -٣
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  الأعمال من جدول ٣-١٨البند 
  
  

  تعيين ممثلين في لجنة المعاشات التقاعدية لموظفي منظمة الصحة العالمية
  
  

غونارسون . أ. قد ترغب الجمعية في ترشيح الدكتور علي جعفر محمد من وفد عمان كعضو والسيد د  
ث سنوات من وفد أيسلندا كعضو بديل في لجنة المعاشات التقاعدية لموظفي منظمة الصحة العالمية لمدة ثلا

  .٢٠٠٩مايو / تنتهي في أيار
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   من جدول الأعمال١٩البند 
  
  

  التعاون داخل منظومة الأمم المتحدة ومع سائر المنظمات الحكومية الدولية،
  بما في ذلك عملية إصلاح الأمم المتحدة

  
  النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية

  
  

  معية الصحة العالمية التاسعة والخمسون،ج
  

  ١؛نظرت في النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية بعد أن
  

في   بشأن مساهمة الشركاء في الصحة العالمية٢٢-٥٦ج ص عر بالطلب الوارد في القرار وإذ تذك
ي إلى عرض النهج الاستراتيجي المستكمل وضع النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية والداع

  على جمعية الصحة لكي تنظر فيه؛
  

في صميم هم البشر " الذي ينص على أنوإذ تذكر بالمبدأ الأول من إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية، 
  ٢؛" ويحق لهم أن يحيوا حياة صحية ومنتجة في وئام مع الطبيعة،الاهتمامات المتعلقة بالتنمية المستدامة

  
القمة العالمي للتنمية المستدامة مؤتمر التي اعتمدها  ٣جوهانسبرغخطة تنفيذ  من ٢٣تذكر بالفقرة وإذ 

التي اعتمدتها الجمعية العامة  ٢٠٠٥وثيقة نتائج القمة العالمية  من ٥٦ والفقرة ٢٠٠٢سبتمبر  / أيلول٤في 
ا رؤساء الدول والحكومات النهوض  وقرر في إطاره٢٠٠٥،٤ديسمبر  / كانون الأول١٦للأمم المتحدة في 

  بمثل هذا النهج الاستراتيجي؛
  

للإدارة الدولية للمواد الكيميائية الذي يتألف من إعلان دبي بشأن ب بالنهج الاستراتيجي وإذ ترح
وخطة العمل العالمية وفقاً للصيغة التي  والاستراتيجية الجامعة للسياسات الإدارة الدولية للمواد الكيميائية

 / شباط٦  الإمارات العربية المتحدة فيعتمدها المؤتمر الدولي المعني بإدارة المواد الكيميائية في دبي فيا
  ؛٢٠٠٦فبراير 

  
وإذ تشير إلى إقرار مجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة بالنهج الاستراتيجي في دورته الاستثنائية 

  ؛٢٠٠٦فبراير  / شباط٩تاريخ في دبي في الإمارات العربية المتحدة ب التاسعة
  

                                                      
  .٥٩/٤١  انظر الوثيقة ج  ١
  .١، المبدأ )الجزء الأول (A/CONF.151/26  الوثيقة   ٢
أغـسطس  /  آب٢٦تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة الذي عقد في جوهانسبرغ في جنوب أفريقيا من     ٣

  .، المرفق٢ الأول، القرار ، الفصل)E.03.II.AI(منشورات الأمم المتحدة، رقم البيع  (٢٠٠٢سبتمبر /  أيلول٤إلى 
  .60/1  القرار   ٤
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متعددة القطاعات وروح التنسيق والتعاون بين المنظمات الب بطبيعة النهج الاستراتيجي وإذ ترح
المشاركة في البرنامج المشترك بين المنظمات بشأن الإدارة السليمة للمواد الكيميائية وأهمية دور برنامج الأمم 

  تيجي وتنفيذه؛المتحدة للبيئة في وضع النهج الاسترا
  

وإذ تشير إلى مشاركة قطاع الصحة الذي يشمل منظمة الصحة العالمية مشاركة فعالة في وضع النهج 
وفقاً لما أحاطت به علماً جمعية الصحة العالمية الاستراتيجي الذي يتضمن الأولويات التي حددها قطاع الصحة 

  ١؛الثامنة والخمسون

  
منظمة الصحة العالمية من دور ريادي دولي فيما يتصل وإذ تضع في اعتبارها ما تضطلع به 

  للإدارة السليمة للمواد الكيميائية؛بالجوانب الصحية البشرية 
  

وإذ تضع في اعتبارها أيضاً مساهمة منظمة الصحة العالمية في الإدارة السليمة للمواد الكيميائية من 
اوني مشترك بين منظمة العمل الدولية ومنظمة خلال البرنامج الدولي للسلامة الكيميائية، وهو مشروع تع

المشترك بين منظمة الصحة العالمية قائم الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وبرنامج التعاون ال
  ومنظمة العمل الدولية بشأن صحة العمال؛

  
النهج وإذ تدرك الحاجة إلى تناول المصالح الصحية على المستوى القطري في إطار تنفيذ 

  الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية،
  
 الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية وفقاً للصيغة الواردة في إعلان دبي بالنهجتحيط علماً   -١

  ٢؛وخطة العمل العالمية والاستراتيجية الجامعة للسياسات بشأن الإدارة الدولية للمواد الكيميائية

  
  :ما يليب  القيام الأعضاء علىلدولاتحث   -٢
  

للجوانب الخاصة بالصحة في السلامة الكيميائية لدى تنفيذ النهج الاستراتيجي المراعاة التامة   )١(
  للإدارة الدولية للمواد الكيميائية على الصعيد الوطني؛

  
الاستراتيجي بما في المشاركة في الأنشطة الوطنية والإقليمية والدولية الرامية إلى تنفيذ النهج   )٢(

  ذلك المؤتمر الدولي المعني بإدارة المواد الكيميائية؛
  

تعيين مركز اتصال وطني خاص بالنهج الاستراتيجي من قطاع الصحة حيثما يكون مناسباً   )٣(
  بهدف مواصلة الاتصال بمنظمة الصحة العالمية؛

  
  :ما يليالقيام ب المدير العام تطلب إلى  -٣
  

مساهمة قطاع الصحة في تنفيذ النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية تيسير   )١(
  بالتركيز على الجوانب الصحية البشرية؛

                                                      
  ).النص الإنكليزي(، "أ"، المحضر الموجز للجلسة الحادية عشرة للجنة ٣/ سجلات/٥٨/٢٠٠٥ج ص عالوثيقة     ١
  .UNEP/GCSS.IX/6/Add.1 الوثيقة     ٢
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توفير الدعم لتنفيذ النهج الاستراتيجي بالعمل مع الشركاء في البرنامج المشترك بين   )٢(
 الدولي للسلامة الكيميائية ومع منظمة المنظمات بشأن الإدارة السليمة للمواد الكيميائية والبرنامج

   بالنهج الاستراتيجي؛فيما يتصلالعمل الدولية في مجال صحة العمال 
  
 علماً، نيابة عن جمعية الصحة، بالتقدم  المؤتمر الدولي المعني بإدارة المواد الكيميائيةإحاطة  )٣(

  ١.المحرز في تنفيذ قراره

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                                                      
 .UNEP/GCSS.IX/6/Add.1 Annex III، الوثيقة ٣، الفقرة ١القرار   ١
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  من جدول الأعمال ٢٠د البن
  
  

  تعديلات النظام الأساسي: )لجنة دستور الأغذية الدولي(هيئة الدستور الغذائي 
  

  جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسون،
  

  ١تعديلات النظام الأساسي لهيئة الدستور الغذائي؛ب الخاصوقد نظرت في التقرير 
  

بأن يعدل كل من القاضية ائي الثامنة والعشرين وبعد أن نظرت في توصية دورة هيئة الدستور الغذ
   قبول المعايير؛لإجراءاتمؤتمر منظمة الأغذية والزراعة وجمعية الصحة نظامها الداخلي بحذف أية إشارة 

  
وإذ تلاحظ أن التعديلات المذكورة أعلاه لن تدخل حيز النفاذ إلاّ بعد اعتمادها من قبل مؤتمر منظمة 

  ية الصحة؛الأغذية والزراعة وجمع
  

 والثلاثين لتعديلات النظام الأساسي ةوبالنظر إلى اعتماد دورة مؤتمر منظمة الأغذية والزراعة الثالث
   لتوصية الهيئة المذكورة؛اًلهيئة الدستور الغذائي وفق

  
 ٢الواردة في ملحقو من النظام الأساسي لهيئة الدستور الغذائي ١المادة المدخلة على تعديلات ال تعتمد

  .ا القرارهذ
  

ANNEX 

ARTICLE 1 

The Codex Alimentarius Commission shall, subject to Article 5 below, be responsible for making 
proposals to, and shall be consulted by, the Directors-General of the Food and Agriculture 
Organization (FAO) and the World Health Organization (WHO) on all matters pertaining to the 
implementation of the Joint FAO/WHO Food Standards Programme, the purpose of which is: 

(a) protecting the health of the consumers and ensuring fair practices in the food trade; 

(b) promoting coordination of all food standards work undertaken by international 
governmental and nongovernmental organizations; 

(c) determining priorities and initiating and guiding the preparation of draft standards 
through and with the aid of appropriate organizations; 

(d) finalizing standards elaborated under (c) above and publishing them in a Codex 
Alimentarius either as regional or worldwide standards, together with international standards 
already finalized by other bodies under (b) above, wherever this is practicable; 

(e) amending published standards, as appropriate, in the light of developments. 

                                                      
 .٥٩/٣٨الوثيقة ج   ١
 .يرد الملحق بالإنكليزية فقط   ٢



          A59/51 (Draft)    ٥٩/٥١ج) مسودة(

10 

  ن جدول الأعمال م٢١البند 
  
  

  حصيلة الدورة الأولى لمؤتمر الأطراف في اتفاقية منظمة الصحة العالمية
  الإطارية بشأن مكافحة التبغ

  
  جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسون،

  
حصيلة الدورة الأولى لمؤتمر الأطراف في اتفاقية منظمة الصحة ب صالخاوقد نظرت في التقرير 

  ١العالمية الإطارية بشأن مكافحة التبغ؛
  

 يدعوان إلى وضع الاتفاقية الإطارية اللذين، ١٨-٥٢ج ص ع و١٧-٤٩ج ص علقرارين با تذكّروإذ 
فاقية منظمة الصحة العالمية  الذي يعتمد ات١-٥٦ج ص ع من دستور المنظمة، والقرار ١٩وفقا لأحكام المادة 

  الإطارية بشأن مكافحة التبغ؛
  

 لوفاء الأطراف المتعاقدة بالتزاماتها بموجب الاتفاقية، وتشير إلى الدور وإذ تقر بالحاجة الماسة
  الأساسي الذي تقوم به الأمانة الدائمة للاتفاقية في ذلك؛

  
  ، منها٣ في المادة اية كما يرد شرحه الاتفاقية الإطارإليهاترمي الغاية التي تؤكد على إذ و

  
 بنجاح انعقاد الدورة الأولى من مؤتمر الأطراف في اتفاقية منظمة الصحة العالمية الإطارية ترحب  -١

   في جنيف؛٢٠٠٦فبراير  / شباط١٧-٦بشأن مكافحة التبغ، 
  
  ٢قرار مؤتمر الأطراف بإنشاء أمانة دائمة للاتفاقية؛ب تحيط علماً  -٢
  
  : العام المديرلىإتطلب   -٣
  

أن ينشئ أمانة دائمة للاتفاقية داخل منظمة الصحة العالمية ويقع مقرها في جنيف عملا   )١(
  ؛FCTC/COP1(10)بالقرار 

  
مواصلة دعم مبادرة التحرر من التبغ وتعزيزها، حسب الاقتضاء، لمساعدة أمانة الاتفاقية في   )٢(

  ؛FCTC/COP1(12)تنفيذ الاتفاقية عملاً بالقرار 
  
 الدول الأعضاء، التي لم تقم حتى الآن بالنظر في الاتفاقية أو التـصديق عليهـا أو قبولهـا أو                    تدعو  -٤

  .الموافقة عليها أو تأكيدها أو الانضمام إليها رسمياً، إلى القيام بذلك في أقرب فرصة ممكنة
  
  
  
  

                                                      
 .٥٩/٤٠الوثيقة ج    ١
 .FCTC/COP1(10)القرار     ٢
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   من جدول الأعمال٢٢البند 
  
  

  النظام الداخلي لجمعية الصحة العالمية
  

  إرسال الوثائق: ١٤المادة 
  

  جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسون،  
  

 بشأن أسلوب عمل جمعية الصحة والذي طلب إلى المدير العام أن ٣٠-٥١ج ص عإذ تذكّر بالقرار   
يحرص على إرسال وثائق الأجهزة الرئاسية الخاصة بالدورات القادمة باللغات الرسمية الستّ وتوفيرها على 

   يوماً من الموعد المحدد لافتتاح أعمال الدورة؛٣٠لإنترنت قبل ما لا يقل عن شبكة ا
  

وإذ يساورها القلق لتزايد حالات التأخير في وضع الوثائق المتعلقة بجدول أعمال دورات جمعية   
  الصحة على الإنترنت وكذلك الشأن فيما يتعلق بإرسالها؛

  
ا الدول التي لا تدخل لغاتها الوطنية في عداد لغات وإذ تشدد على حاجة الدول الأعضاء، ولاسيم  

المنظمة الرسمية، إلى تلقي الوثائق في الوقت المناسب حتى يتسنى لها التحضير بشكل ملائم للمشاركة في 
  جمعية الصحة؛

  
 من النظام الداخلي للمجلس التنفيذي التي تقضي بأن يتولى المدير العام ٥وإذ تحيط علماً بالمادة   

  ل الوثائق الخاصة بدورات المجلس التنفيذي قبل بداية الدورة العادية للمجلس بستة أسابيع على الأقل،إرسا
  

 من ذلك النظام بحيث يكون نص ١٢١ من نظامها الداخلي، وذلك طبقاً للمادة ١٤ تعديل المادة تقرر
  : كالتالي١٤المادة 

  
  ١٤المادة 

  
قارير وغيرها من الوثائق المتعلقة بجدول الأعمال المؤقت يتولى المدير العام وضع نُسخ من جميع الت

لأية دورة من الدورات على شبكة الإنترنت كما يتولى إرسالها إلى الدول الأعضاء والدول الأعضاء 
المنتسبة والمنظمات الحكومية الدولية المشاركة في نفس الوقت الذي يرسل إليها فيه جدول الأعمال أو 

ستة أسابيع من بدء دورة عادية ما تعقدها جمعية الصحة؛ وترسل بنفس الطريقة قبل مدة لا تقل عن 
  .التقارير والوثائق المناسبة إلى المنظمات غير الحكومية التي يتم قبولها للدخول في علاقة مع المنظمة

  
  
  

=     =     =  


